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Kendrion Automotive {Sibfu} SRL

Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sthiu
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno {Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Medugno {Bari)
IT - ITALIEN

Line No  Cust Part No
Cust Part Desc
_PartNo

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat, nr.: 85059029
Country Of Origin: RO

Pack Aid Qty Pack Aid Id
Pack Aid Desc

1 1013017

221R0O GETRAG Kunstsfoffpalette IT

20 10042IT

221RO VDA KLT 4315R IT

1 2074117

221R0O Palettendeckel AQBOGE - IT

20 207401T

221R0O Tray DCT 300 IT

Kendrion Automotive (Sibiu} SRL

Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Bobos

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date: .
| 523712 Apr4, 2024
Customer No 135292
Our Ref.:
Phone:
Fax;
E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 784733
Delivery Date Apr 8, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 587542
™~
ANFOHG €50
Col 86531
Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Order No Lot Batch No
17213 400.00 pcs
550004616901 661025-*-*-

Cust Pack Aid id
Cust Pack Aid Desc

KUEHNE+NAGEL sxl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata llap

Guantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi: { ) .

Conformita alle sche e d'jmballo: @
Data controllo: 4 OQ Q

RO-550018 Sibiu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

UST-ID-NR. RO10849666

TBA-550500
PEDANA IN PLATICA 800x60rma
TBA-520880 @,
VDA KLT 4315R
TBA-520922
VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
TBA-501738
SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kal 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
www.kendrion.cam HSBC The Nalharlands
Info-pe-sibiu@kendricn.com BIC:HSBCNL2A
BRD GSG Filiata Sibiu (BIC: BRDEROBU) [BAN(EUR): NLE64 HEBC 1046 5820 15

HRB J32/513/1998
Eigenkapital:19655520 RON
EQORI-NR. RO10940666

IBAN(EUR):ROGIERDEZIISVO1671183300
IBAN(RON}ROB5BRDE3308V02166533300
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To be comgleied on the senders responsaiilily
Aramplir sous |z responsapilité de Fexpéoteur

Qe completat pa raspundarea expeditonlul
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Sender (name, dda/ss, nunlry}' " Poheqnt S ek | BCRISOARE DE TRANSPORT
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2 Destinatar (nume, adresa, {ara) ‘B Operaior da transport (denumire, adresa, {ara)
Consigner {(name, address, country) i Caniar (name, address, country)
Deshnatalre {n adresse, pnys) Transporteur (nomi adrgsse, pays)
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Locu! descdecdini (loc, (ara) 17 Transpodiaton succesivi {nume, adresa. fara)
lace of del:very of goods {place, country) Successive camers (nama, address, country)
\x ey prévu polbamn de&a handise (lieu, pays) Transporieurs suctessifs (nom, adresse, pays)
Locul incaredrii {loc, lara, data) 18 Rezerve si ahservalit ale Iransportaloriior
Place and date of taking over the goods (place, country, date) Carrier's feservation and chservations

u £l date de la prise en chargs de la marchandise (feu, pays, dale) Réserves 2! ohsarvalions du lranspaneur

VST 2,-OU-D.09%. AUTCI) NR.: ° A 2 \f’v‘\&h
5 Documents ateched SEMIREMORGANR:  q\ o %T\ih

"'n nItS ANNOXES CONDUCATOR AUTO 1:
W\ RS % X(QSA CONDUCATOR AUTO 2:

Mare si numera \kﬁ: dacolate Mod de ambatare ©  HNauramadi 10 Numdr statistic 11 Grautaie bruld kg 2 Cubaj m?
Marks and ron ember of packages Mathod of packing Natura ef the goods Stalistical number Grass weight kg Volume n#*
Marqués el aumerous Hombre de eolis Mode d'emballage Nature de 1a marchanchse: Na statistique Folds brut kg Cubage m*
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e [ i ]
La classe [J chiffre La Ieﬂre
13 Instuchunie expedduru%ul 1 g Conventii speciale
Sender's mstructions Special agreasments
instructians de 'expéditeur Canvenlions particuliéres

20 Plata prin Expeditar Moneda Daslinatar
Tebapaydby' b | ‘Sender Cumency Consignee
A payer par Expéditeur Monnata Dastinalaira
Prequt transportului

Carriage changas
Prix de transphbri

) Sold/Balancel/Selde
Taxe suplimentare

Supplem charges
Supplements

14 nstruciiuni de plata / instructions as to paymen for carriage / Alla taxe
Prascrplions d'affranchissemant Other changes
Franco f Camage pald / Plata la expediera . Frais accesoiras
O_ Non franco / Carviags forwdfd / Plata la dostinalle Totaf
S1abilt in data Sums 46 plath/eash I 4
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Semnéiura si glampila transporlatorului*
Signalura and stamn of the carrier
Signalura al limbroe du transpocteur
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